
Ant. Mihec: 

Kot večen popotnik sem prišel v Alek
sandrovo na otoku Krku, ali kakor se pravi 
na Boduliju. 

Narod je krstil otok za »Bodulijo« in 
prebivalce za »Bodule«. Mesto, oziroma vas 
šteje okoli 3000 prebivalcev. Razen velikega 
sokolskega doma in dveh hotelov so hiše do
kaj enostavne in druga drugi podobne. Po 
značaju in načinu življenja se ljudje zelo raz
likujejo ©d ostalih otočanov. 

Sopile — narodna pesem, 
Aleksandrovčan je ponosen, žjiv, neza

upljiv in skop. Njegova pesem je podobna 
tužnemu zavijanju in je pravi odraz skope pri
rode in večne borbe za obstanek. Prav taka 
je tudi melodija, ki jo slišiš iz narodnega 
instrumenta — sopile. To je leseno glasbilo 
podobno klarinetu, ki se pa loči v dve vrsti 
od katerih ene svirajo »na debelo«, druge »na 
tanko«. V mnogih nemških glasbenih listih 
najdeš cele kolone podatkov o tej edinstveni 
narodni glasbi. Ko jo prvič slišiš se ti zdi 
bodulska glasba nerazumljiva in mon©t©na. 
Če pa upoštevaš skopo in kamenito zemljo, 
ki narodu po mačehovsko vrača trud, prideš 
do prepričanja, da je v tej glasbi, polno otož 
nih tonov prava slika stradanja in borb za 
narodni in gospodarski obstoj. Narava vpliva 
na melodijo pesmi. Odkod naj bi vzel Bodu! 
veselo pesem, ko ga obkroža gol kamen, i2 
katerega mora izklesati peščico zemlje, da 
vanjo zasadi figo, trto ali oljko! 

A morje* ;to veliko pokopališče naših 
mornarjev je zelo nesigurno. Zdaj je mirne 
kot olje, pa se v trenotku pretvori v morske 
pošast, katera požira brodove in ljudi. In tu 
di večna borba s tem neizprosnim naravnin 
elementom ima svoj izraz v tej otožni melo 
diji bodulske narodne pesmi. 

Danuncijevi arditi — narodne borbe. 
Znano je, da je otok Krk kot zadnji pri 

spel v okrilje Jugoslavije. Znane so tudi bor 

Bodulija 
be neoboroženih domačinov proti Danuncije
vim arditom. Z Aleksandrovčani so morali 
celo »parlamentirati«, ko so druge vasi že 
davno podlegle. Le vprašajte kakega domači
na o tem! Pripovedoval vam bo na dolgo in 
široko. 

Spominjam se dogodka, ko je na morju 
divjal hud vihar in so ladje druga za drugo 
hitele v varno iprisitanišče. Kakor drugod na 
otokih, je tudi tukaj središče vsega življenja, 
pristanište. Tu se pogovarjajo, politizirajo, 
flirtajo i. dr. — Ne manjkajo niti šolski otro
ci, ki skačejo sem ter tja. Pa so vam presne
to živi in neugnani! 

Oči vseh so uprte na odprto morje. Na
enkrat se pojavi nek motorni čoln in se pri
bližuje pristanišču. Vse ugibaj kdo, čigav, 
odkod itd. Pristaniški pilot pojasni, da je to 
najbrž italijanski finančni čoln, ki se je mo
ral ukloniti višji sili, In res, na jarbolu se je 
vila italijanska trikolora, a ljudje so se začeli 
nekam čudno spogledovati. Prisotni otroci so 
začeli grabiti kamenje. Na moje vprašanje 
kaj da s tem nameravajo, so me čudno pc>
gledali rekoč: »Ali ne vidite, da gredo Itali
jani?« Težko sem jih pomiril in pripravil do 
tega, da so pometali kamenje iz žepov in ne
der. 

In taka je menda vsa deca od Sušaka do 
Budve . . . 

Narodna zavest. 
Večna borba z vsemi mogočimi osvajači 

je utrdila pri Bodulih narodno zavest do naj
višje mere. Otok Krk je bil vedno v nepre
stani borbi od Benečanov, Italijanov pa do 
Germanov. Le veliki odpornosti in žilavosti 
naroda se je: zahvaliti, da se ni mogel tujec 
nikdar udomačiti na tem otoku, ki ie bil last 
nekdanjih knezov Frankopanov. Mnogi oto
čani gred© v svet že v rani mladosti, zlast 
v Ameriko. Ko pa si prisluži gotov znesek, se 
vrne v stari kraj, čeprav šele tik pred smrtjo 

Ko so 1. 1919. morale zapustiti italijanske 
čete otok K$k, je narod več dni vriskal od 
velikega navdušenja. 

Hoteli — lov — navade. 
V zadnjih letih so napravili še precej le

po kopališče, kamor zahajajo letoviščarji, želj
ni miru in počitka. Mimogrede bodi poveda
no, da imajo še najraje Slovence, ker da so 
najboljši konsumenti glavnega proizvoda. 

Poleg dveh hotelov je več manjših go
stiln, v katerih se dobi prav poceni hrana in 
prenočišče. Gost mora biti pripravljen na vsa 
mogoča vprašanja s strani gostilničarja. Je to 
zgolj domačnost, oziroma radovednost, kateri 
se ne izogneš nikjer. 

Poleg ribjega lova je na otoku zanimiv 
tudi lov na zajce, lisice, kune in jerebice, ka
terih je vse polno. Menda ga ni učitelja, ki 
se ne bi bavil s tem zdravim športom. Lovi
šča so zelo poceni. Mnogo lovišč imajo v za
kupu bogatejši Angleži, ki prebivajo tu vso 
zimo. Seveda jih stane vsaka ustreljena jere
bica kakor nas — krava. Lovec mora biti pra
vi akrobat v preskakovanju neštetih zidov, 
kajti vsaka njivica je ©grajena s posebnim 
zidom. Mnoge, posebno debelejše osebe mine 
vsa lovska strast že pri prvem poizkusu. 

Domači tovariš Jože je bil pravi mojster 
v streljanju jerebic in tudi na ribe je rad ho
dil. Kolikokrat je prišel po mene že v zgod
jih urah, potrkal na okno rekoč: »Ala, Anto
ne, gremo ča, orebice v,eč kantaju (pojejo)!« 
Če pa sva šla na ribe: »Antone, diži se! Bo
naca (mirno morje) je kako ulje!« — Hočeš 
nočeš, moral sem iz postelje. 

Lepo je bilo, ko sva zaveslala na odprto 
morje, v kopalnih oblekah, preskrbljena z 
vsemi mogočimi ribarskimi pripomočki za 
vabljenje nedolžnih ribic! Vsakokrat sva »za
bugarila« po kako istrsko narodno pesem, da 
so se delfini kar plašili. 

Otok Košljun — drugi Bled. 
V samem aleksandrovskem zalivu se na

haia majhen in krožniku podoben otoček — 
Košljun. Na prvi pogled se ti zdi, da si nekje 
na Bledu, če bi ga ne obkrožala gola in kame 
nita okolica. Sam otoček je zaraščen z raz 
ličnim drevjem, med katerim prevladuje boi 
in lavorika. Res prava oaza v pustinji! Škoda 
da so se očetje frančiškani, lastniki otoka, za 

barikadirali s številnimi tablicami, na katerih 
stoji napisano v več jezikih, da je pristop na 
otok, v kopalnih Oblekah prepovedan. Zgodi
lo se je že, da je marsikatera dama morala 
nazaj prav zaradi prekratkih — rokavov. Jaz 
jim prav nič ne zamerim. Zakaj bi taka izkuš
njava motila nebeški mir. 

Poleg samostana je tu nižja privatna gim
nazija, ki jo vodijo sami o. frančiškani. Ima
jo pa bogato knjižnico, z redkimi primerki 
najstarejših knjig in tudi muzej. Vsak izobra
ženec, ki pride v to okolico, si bo ogledal to 
knjižnico. Škoda, da je knjižnica nedostopna 
ženskam zaradi »klausure«. — Pa se je našla 
neka prebrisana Čehinja, ki si je vtepla v 
glavo, da si mora ogledati ves samostan. Pre
oblekla se je v moško obleko, se izdala za 
profesorja in uspela Pater gvardijan ji je 
drage volje pokazal to in ono, trdno prepri
čan, da ima pred seboj moškega. Po odhodu 
se je sama javila z dopisnico in se podpisala 
s polnim ženskim imenom. Očetje frančiška
ni so odslej postali bolj pozorni na vsakega 
obiskovalca otoka. 

Sejem — narodna pesem. 
Na dan sv. Antona Padovanskega se zbe

rejo na Košljunu ljudje iz vsega otoka Krka 
in ga dobesedno pokrijejo. Tu je semenj, na 
katerem ne manjkajo razni berači. Nekateri 
imajo razne »lajne« redkeje harmoniko ali 
gosli. Poslušal sem nekega domačega berača, 
ki je, mimogrede povedano, veljal za »umet
nika« in jie pel ob harmoniki sledečo pesem: 

O i! Antone, albukate (odvetnik), 
mrt sam zate, dragi brate. 
Za ono tvojih sedam kori, 
zemi mene sobom gori (itd.). 

Prosjači pa le tak, ki v resnici ne pose
duje ničesar. Mnogo jih je, ki rajši stradajo, 
kot bi prosili. So pač preponosni! 

Na zadnje je popibnil »tihi vetar« in me 
odnesel daleč od otoka, kjer kraljuje ponos 
in narodna zavest. Bodi pozdravljena draga 
Bodulija ter mi oprosti, če sem bil preodkril 
v svojem opisu. Učiteljstvo dravske banovi
ne gradi svoj dom v Omišlju, kar naj ti bo 
v priznanje in zadoščenje! 


